
Polski 
Instrukcja obsługi: Hak pirata na Halloween 

1. Używanie: 

• Produkt służy jako element dekoracji na Halloween lub część kostiumu pirata. 

• Nie należy używać haka w celach innych niż dekoracyjne lub w ramach zabawy.  

• Należy zadbać o bezpieczeństwo, szczególnie w trakcie zabawy, aby uniknąć kontuzji.  

2. Pielęgnacja: 

• Regularnie sprawdzaj hak pod kątem uszkodzeń. 

• Czyść hak miękką, suchą szmatką, aby usunąć kurz i zabrudzenia. 

• Unikaj kontaktu haka z wilgocią, aby zapobiec jego rdzewieniu. 

3. Utylizacja: 

• Jeśli hak jest uszkodzony i nie nadaje się do dalszego użycia, należy go wyrzucić.  

• W zależności od materiału, przekazuj hak do odpowiedniego punktu recyklingu (np. metalowego lub plastikowego).  

 

English 
User manual: Pirate Hook for Halloween 

1. Usage: 

• The product is intended as a Halloween decoration or part of a pirate costume.  

• Do not use the hook for any other purpose than decoration or play. 

• Ensure safety, especially during play, to avoid injuries. 

2. Maintenance: 

• Regularly check the hook for any damages. 

• Clean the hook with a soft, dry cloth to remove dust and dirt. 

• Avoid contact with moisture to prevent rust. 

3. Disposal: 

• If the hook is damaged and no longer usable, dispose of it properly. 

• Depending on the material, take the hook to a suitable recycling center (metal or plastic).  

 

Čeština 
Návod k použití: Pirátova hák na Halloween 

1. Použití: 

• Tento produkt slouží jako dekorace na Halloween nebo jako součást pirátského kostýmu.  

• Hák nepoužívejte k jiným účelům než k dekoraci nebo hře. 

• Dbejte na bezpečnost, zejména při hře, abyste se vyhnuli úrazům. 

2. Údržba: 



• Pravidelně kontrolujte hák na případné poškození. 

• Čistěte hák měkkým, suchým hadříkem, abyste odstranili prach a nečistoty. 

• Vyhněte se kontaktu s vlhkostí, aby nedošlo k rezavění. 

3. Zneškodnění: 

• Pokud je hák poškozený a již není použitelný, zlikvidujte ho správně. 

• V závislosti na materiálu odložte hák do příslušného recyklačního bodu (kov nebo plast).  

 

Slovenčina 
Návod na použitie: Pirátova hák na Halloween 

1. Použitie: 

• Tento produkt slúži ako dekorácia na Halloween alebo ako súčasť pirátskeho kostýmu.  

• Hák nepoužívajte na iné účely než na dekoráciu alebo zábavu. 

• Dbajte na bezpečnosť, najmä pri hre, aby ste predišli zraneniam. 

2. Údržba: 

• Pravidelne kontrolujte hák na prípadné poškodenia. 

• Hák čistite mäkkou suchou handrou, aby ste odstránili prach a nečistoty. 

• Vyhnite sa kontaktu s vlhkosťou, aby nedošlo k hrdzaveniu. 

3. Likvidácia: 

• Ak je hák poškodený a už nie je použiteľný, správne ho zlikvidujte. 

• V závislosti od materiálu odložte hák do príslušného recyklačného bodu (kov alebo plast).  

 

Deutsch 
Gebrauchsanweisung: Piratenhaken für Halloween 

1. Verwendung: 

• Das Produkt dient als Halloween-Dekoration oder als Teil eines Piratenkostüms. 

• Verwenden Sie den Haken nicht für andere Zwecke als Dekoration oder Spiel. 

• Achten Sie besonders auf die Sicherheit, um Verletzungen zu vermeiden. 

2. Pflege: 

• Überprüfen Sie regelmäßig den Haken auf Beschädigungen. 

• Reinigen Sie den Haken mit einem weichen, trockenen Tuch, um Staub und Schmutz zu entfernen.  

• Vermeiden Sie den Kontakt mit Feuchtigkeit, um Rostbildung zu verhindern. 

3. Entsorgung: 

• Wenn der Haken beschädigt ist und nicht mehr verwendet werden kann, entsorgen Sie ihn ordnungsgemäß.  

• Je nach Material bringen Sie den Haken zu einer geeigneten Recyclingstelle (Metall oder Plastik).  



 

Українська 
Інструкція з використання: Піратський гак для Хеловіна  

1. Використання: 

• Продукт призначений для декорацій на Хеловін або як частина піратського костюма.  

• Не використовуйте гак для інших цілей, окрім декорацій або гри. 

• Переконайтеся, що гак зберігається в безпечному місці, щоб уникнути травм. 

2. Догляд: 

• Регулярно перевіряйте гак на наявність ушкоджень. 

• Очищайте гак м’якою сухою тканиною від пилу та бруду. 

• Уникайте контакту з вологістю, щоб запобігти іржавінню. 

3. Утилізація: 

• Якщо гак пошкоджено і більше не можна використовувати, переконайтеся, що він правильно утилізується.  

• Залежно від матеріалу, передайте гак до відповідної станції переробки (метал або пластик).  

 

Română 
Instrucțiuni de utilizare: Cârlig de pirat pentru Halloween 

1. Utilizare: 

• Produsul este destinat decorării pentru Halloween sau ca parte a unei ținute de pirat.  

• Nu utilizați cârligul în alte scopuri decât pentru decorare și joacă. 

• Asigurați-vă că cârligul este păstrat într-un loc sigur pentru a evita accidentele. 

2. Întreținere: 

• Verificați regulat cârligul pentru eventuale daune. 

• Curățați cârligul cu o cârpă moale și uscată pentru a îndepărta praful și murdăria.  

• Evitați contactul cu umezeala pentru a preveni rugina. 

3. Eliminare: 

• Dacă cârligul este deteriorat și nu mai poate fi folosit, asigurați-vă că este eliminat corect. 

• În funcție de material, duceți cârligul la un centru de reciclare pentru metal sau plastic.  

 

Magyar 
Használati utasítás: Kalózhorgony Halloweenra 

1. Használat: 

• A termék Halloween dekorációként vagy kalóz jelmez részeként használható. 

• Ne használja a horgot más célokra, mint dekorációra vagy játékra. 

• Gondoskodjon a horgony biztonságos tárolásáról a balesetek elkerülése érdekében.  



2. Karbantartás: 

• Rendszeresen ellenőrizze a horgot sérülés miatt. 

• Törölje le a horgot puha, száraz ruhával a por és piszok eltávolításához.  

• Ne érje víz, hogy elkerülje a rozsdásodást. 

3. Hulladékkezelés: 

• Ha a horgony sérült és már nem használható, gondoskodjon megfelelő eltávolításáról.  

• Anyagtól függően vigye a horgot egy megfelelő újrahasznosító pontra (fém vagy műanyag).  

 

Български 
Инструкция за употреба: Пиратски кукичка за Хелоуин  

1. Използване: 

• Продуктът е предназначен за декорация за Хелоуин или като част от пиратски костюм.  

• Не използвайте кукичката за други цели освен за декорация или игра. 

• Осигурете безопасност, особено по време на игра, за да избегнете наранявания. 

2. Поддръжка: 

• Редовно проверявайте кукичката за повреди. 

• Почиствайте кукичката с мека, суха кърпа, за да премахнете прах и мръсотия. 

• Избягвайте контакт с влага, за да предотвратите ръждясване. 

3. Изхвърляне: 

• Ако кукичката е повредена и вече не е годна за употреба, я изхвърлете правилно.  

• В зависимост от материала, предоставете кукичката за рециклиране (метал или пластмаса).  

 

Ελληνικά 
Οδηγίες χρήσης: Πειρατική άγκυρα για το Χάλογουιν  

1. Χρήση: 

• Το προϊόν προορίζεται για διακόσμηση του Χάλογουιν ή ως μέρος της στολής πειρατή.  

• Μην χρησιμοποιείτε την άγκυρα για άλλους σκοπούς εκτός από διακόσμηση ή παιχνίδι.  

• Διασφαλίστε την ασφάλεια, ειδικά κατά τη διάρκεια του παιχνιδιού, για να αποφύγετε τραυματισμούς.  

2. Συντήρηση: 

• Ελέγχετε τακτικά την άγκυρα για τυχόν ζημιές. 

• Καθαρίστε την άγκυρα με ένα μαλακό, στεγνό πανί για να αφαιρέσετε σκόνη και βρωμιά.  

• Αποφύγετε την επαφή με την υγρασία για να αποφύγετε την σκουριά. 

3. Απόρριψη: 

• Εάν η άγκυρα είναι κατεστραμμένη και δεν είναι πλέον χρήσιμη, απορρίψτε τη σωστά.  



• Ανάλογα με το υλικό, παραδώστε την άγκυρα σε κατάλληλο κέντρο ανακύκλωσης (μέταλλο ή πλαστικό).  

 

Lietuvių 

Naudojimo instrukcija: Piratų kabliukas Helovinui 

1. Naudojimas: 

• Produktas skirtas kaip Helovino dekoracija arba pirato kostiumo dalis. 

• Nenaudokite kabliuko kitais tikslais, išskyrus dekoravimą ar žaidimą. 

• Užtikrinkite saugumą, ypač žaidimo metu, kad išvengtumėte sužeidimų. 

2. Priežiūra: 

• Reguliariai patikrinkite kabliuką dėl pažeidimų. 

• Valykite kabliuką minkštu, sausiu audiniu, kad pašalintumėte dulkes ir purvą.  

• Venkite sąlyčio su drėgme, kad būtų išvengta rūdijimo. 

3. Išmetimas: 

• Jei kabliukas yra pažeistas ir nebenaudojamas, tinkamai jį išmeskite.  

• Priklausomai nuo medžiagos, pristatykite kabliuką į tinkamą perdirbimo punktą (metalą arba plastiką).  

 

Latviešu 

Lietošanas instrukcija: Pirāta āķis Helovīnam 

1. Izmantošana: 

• Produkts ir paredzēts kā Helovīna dekorācija vai kā pirāta kostīma daļa.  

• Nelietojiet āķi citiem mērķiem, izņemot dekorēšanu vai spēlēšanu. 

• Nodrošiniet drošību, īpaši spēles laikā, lai izvairītos no traumām. 

2. Kopšana: 

• Regulāri pārbaudiet āķi par bojājumiem. 

• Tīriet āķi ar mīkstu, sausu drānu, lai noņemtu putekļus un netīrumus. 

• Izvairieties no mitruma iedarbības, lai novērstu rūsēšanu. 

3. Iznīcināšana: 

• Ja āķis ir bojāts un vairs nav lietojams, pareizi to iznīciniet. 

• Atkarībā no materiāla, nogādājiet āķi atbilstošajā pārstrādes punktā (metāls vai plastmasa).  

 

Suomi 

Käyttöohjeet: Piraatin koukku Halloweenille 

1. Käyttö: 

• Tuote on tarkoitettu Halloween-dekoraatioksi tai osaksi piraattipukua. 

• Älä käytä koukkua muuhun kuin koristeluun tai leikkiin. 



• Varmista turvallisuus, erityisesti leikissä, jotta vältät loukkaantumisia.  

2. Hoito: 

• Tarkista koukku säännöllisesti vaurioiden varalta. 

• Puhdista koukku pehmeällä, kuivalla kankaalla poistaaksesi pölyn ja lian.  

• Vältä kosketusta kosteuden kanssa, jotta estät ruostumisen. 

3. Hävittäminen: 

• Jos koukku on vaurioitunut eikä ole enää käyttökelpoinen, hävitä se oikein. 

• Materiaalista riippuen vie koukku sopivaan kierrätyspisteeseen (metalli tai muovi).  

 

Hrvatski 
Upute za uporabu: Piratski kukac za Halloween 

1. Upotreba: 

• Proizvod je namijenjen kao ukras za Halloween ili kao dio piratske kostime.  

• Ne koristite kukac u druge svrhe osim za ukrašavanje ili igru. 

• Pobrinuite se za sigurnost, posebno tijekom igre, kako biste izbjegli ozljede.  

2. Održavanje: 

• Redovito provjeravajte kukac na oštećenja. 

• Očistite kukac mekom, suhom krpom za uklanjanje prašine i prljavštine.  

• Izbjegavajte kontakt s vlagom kako biste spriječili hrđanje. 

3. Odlaganje: 

• Ako je kukac oštećen i više nije upotrebljiv, ispravno ga odložite. 

• Ovisno o materijalu, odložite kukac na odgovarajuće reciklažno mjesto (metal ili plastika).  

 

Slovenski 
Navodila za uporabo: Piratski kljuk za Halloween 

1. Uporaba: 

• Izdelek je namenjen kot okras za Halloween ali kot del piratskega kostuma.  

• Ne uporabljajte kljuka za druge namene, razen za okrasitev ali igro. 

• Poskrbite za varnost, še posebej med igro, da se izognete poškodbam. 

2. Vzdrževanje: 

• Redno preverjajte kljuk za morebitne poškodbe. 

• Kljuk očistite z mehko, suho krpo, da odstranite prah in umazanijo. 

• Izogibajte se stiku z vlago, da preprečite rjavenje. 

3. Odstranjevanje: 



• Če je kljuk poškodovan in neuporaben, ga pravilno odstranite. 

• Glede na material ga odložite v ustrezen reciklažni center (kovina ali plastika).  

 

Français 

Mode d'emploi : Crochet de pirate pour Halloween 

1. Utilisation : 

• Le produit est destiné à être utilisé comme décoration pour Halloween ou comme partie d'un costume de pirate.  

• N'utilisez pas le crochet à d'autres fins que la décoration ou le jeu. 

• Assurez-vous de la sécurité, surtout pendant le jeu, afin d'éviter les blessures. 

2. Entretien : 

• Vérifiez régulièrement le crochet pour détecter tout dommage. 

• Nettoyez le crochet avec un chiffon doux et sec pour enlever la poussière et la saleté.  

• Évitez tout contact avec l'humidité pour éviter la rouille. 

3. Élimination : 

• Si le crochet est endommagé et inutilisable, éliminez-le correctement. 

• En fonction du matériau, déposez le crochet dans un centre de recyclage approprié (métal ou plastique).  

 

Español 
Instrucciones de uso: Garfio de pirata para Halloween 

1. Uso: 

• El producto está destinado a ser usado como decoración para Halloween o como parte de un disfraz de pirata.  

• No utilice el garfio para otros fines que no sean decoración o juego. 

• Asegúrese de la seguridad, especialmente durante el juego, para evitar lesiones.  

2. Mantenimiento: 

• Revise regularmente el garfio en busca de daños. 

• Limpie el garfio con un paño suave y seco para eliminar el polvo y la suciedad.  

• Evite el contacto con la humedad para prevenir el óxido. 

3. Eliminación: 

• Si el garfio está dañado y no es utilizable, deséchelo correctamente. 

• Según el material, entregue el garfio en un centro de reciclaje adecuado (metal o plástico).  

 

Svenska 

Bruksanvisning: Piratens krok för Halloween 

1. Användning: 

• Produkten är avsedd att användas som dekoration för Halloween eller som en del av en piratkostym.  



• Använd inte kroken för andra syften än dekoration eller lek. 

• Säkerställ säkerheten, särskilt under lek, för att undvika skador. 

2. Underhåll: 

• Kontrollera regelbundet kroken för skador. 

• Rengör kroken med en mjuk, torr trasa för att ta bort damm och smuts. 

• Undvik kontakt med fukt för att förhindra rost. 

3. Borttagning: 

• Om kroken är skadad och inte längre användbar, kassera den på ett korrekt sätt.  

• Beroende på material, ta kroken till en lämplig återvinningsstation (metall eller plast).  

 

Português 

Instruções de uso: Gancho de pirata para Halloween 

1. Uso: 

• O produto destina-se a ser utilizado como decoração para Halloween ou como parte de um traje de pirata.  

• Não utilize o gancho para outros fins, exceto decoração ou brincadeira. 

• Garanta a segurança, especialmente durante a brincadeira, para evitar lesões.  

2. Manutenção: 

• Verifique regularmente o gancho para detectar danos. 

• Limpe o gancho com um pano macio e seco para remover poeira e sujeira.  

• Evite o contato com umidade para evitar ferrugem. 

3. Descarte: 

• Se o gancho estiver danificado e não for mais utilizável, descarte-o corretamente. 

• Dependendo do material, entregue o gancho em um centro de reciclagem adequado (metal ou plástico).  

 

Nederlands 

Gebruiksaanwijzing: Piratenhaak voor Halloween 

1. Gebruik: 

• Het product is bedoeld als Halloween-decoratie of als onderdeel van een piratenkostuum. 

• Gebruik de haak niet voor andere doeleinden dan decoratie of spel. 

• Zorg voor veiligheid, vooral tijdens het spel, om verwondingen te voorkomen. 

2. Onderhoud: 

• Controleer de haak regelmatig op schade. 

• Maak de haak schoon met een zachte, droge doek om stof en vuil te verwijderen.  

• Vermijd contact met vocht om roest te voorkomen. 



3. Verwijdering: 

• Als de haak beschadigd is en niet meer bruikbaar, gooi hem dan op de juiste manier weg.  

• Afhankelijk van het materiaal, breng de haak naar een geschikt recyclingcentrum (metaal of plastic).  

 

Italiano 
Istruzioni per l'uso: Uncino da pirata per Halloween 

1. Uso: 

• Il prodotto è destinato ad essere utilizzato come decorazione per Halloween o come parte di un costume da pirata.  

• Non usare l'uncino per altri scopi se non per decorazione o gioco. 

• Assicurati della sicurezza, soprattutto durante il gioco, per evitare lesioni.  

2. Manutenzione: 

• Controlla regolarmente l'uncino per eventuali danni. 

• Pulisci l'uncino con un panno morbido e asciutto per rimuovere polvere e sporco.  

• Evita il contatto con l'umidità per prevenire la ruggine. 

3. Smaltimento: 

• Se l'uncino è danneggiato e non più utilizzabile, smaltiscilo correttamente.  

• A seconda del materiale, porta l'uncino a un centro di riciclaggio appropriato (metallo o plastica).  

 


